
A
N

A
BO

X



Gebrauchsanweisung
 
ANABOX

 
Zum Entnehmen der ANABOX®

der Flasche.

Anschließend kann der Dosierer wie folgt befüllt werden:

Zum Einsetzen der ANABOX®

ANABOX
 

ANABOX®

Veuillez ensuite remplir le pilulier de la manière suivante :

votre autre main.

ANABOX®

ANABOX  

ANABOX®

Conseguentemente è possibile riempire il dispenser come segue:

coperchio.
Fig. 3:  Questa manovra facilita l‘apertura del coperchio con l‘aiuto del dito 

pollice. 
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Tipps und Hinweise

• 

• 

• 

• Beachten Sie unbedingt besondere Lagerungsbedingungen von 

• 

• ANABOX®

• 

• ANABOX® sicher vor Kindern auf.
• 

ANABOX® Flasche

• Spülen Sie die Flasche vor dem Erstgebrauch aus. 
• 

• 

• 
• 
• 

Conseils et remarques 

• 

• 

source de chaleur.
• 

• 

• 

• 
l’ANABOX®

• 
se faire sous la surveillance d’un professionnel.

• ANABOX®

• 

Bouteille ANABOX® :

• 
• 

• 
bouchon.

• 
• 
• 

Consigli e avvertenze 

• 
detergente delicato per la pulizia delle stoviglie

• 
non posizionarlo troppo vicino ad una fonte di calore.

• Si consiglia di pulirm il dispenser prima di riempirlo nuovamente
• 

• 
del farmaco.

• 
errato di ANABOX®

• 

• ANABOX® fuori dalla portata dei bambini.
• 

ANABOX®

• 
• 

• 
• 
• Si raccomanda di non riempirlo con bevande calde.
• 
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  info@anmed.de
 


